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Öffentliche Auswahl nach Titeln zur
zeitbegrenzten Aufnahme von
Verwaltungsinspektorinnen /
Verwaltungsinspektoren (VIII.
Funktionsebene) für die Landesverwaltung:
Genehmigung der allgemeinen
Bewertungsrangordnung

Selezione pubblica per titoli per
l'assunzione a tempo determinato di
ispettrici amministrative /
ispettori amministrativi (VIII qualifica
funzionale) per l'Amministrazione
provinciale:
Approvazione della graduatoria generale di
merito

4.1 Amt für Personalaufnahme - Ufficio Assunzioni personale

9420/2025

della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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Im Sinne des Artikels 40 Absatz 4 des 
Landesgesetzes vom 21. Juli 2022, Nr. 6, in 
geltender Fassung fallen alle Maßnahmen 

betreffend Personalauswahl und 
Personalaufnahme in die Zuständigkeit des 
Direktors der Personalabteilung. 

 Ai sensi dell’articolo 40 comma 4 della 
legge provinciale 21 luglio 2022, n. 6, e 
successive modifiche competono al 

Direttore della Ripartizione Personale i 
provvedimenti connessi con la selezione e 
l’assunzione del personale. 

   
Die Ankündigung einer öffentlichen Auswahl 
Nr. 6650 vom 17.04.2025 – „Öffentliche 

Auswahl nach Titeln zur zeitbegrenzten 
Aufnahme von Verwaltungsinspektorinnen / 
Verwaltungsinspektoren (VIII. 
Funktionsebene) für die Landesverwaltung“, 
sieht vor, dass die Stellen keiner 
Sprachgruppe unterliegen. 

 L’avviso di selezione pubblica n. 6650 del 
17.04.2025 – “Avviso di selezione pubblica 

per titoli per l’assunzione a tempo 
determinato di collaboratrici amministrative 
/ collaboratori amministrativi (VIII qualifica 
funzionale) per l'Amministrazione 
provinciale” prevede che i posti non siano 
riservati ad alcun gruppo linguistico.  

   
Mit Dekret des Direktors der Personal-
abteilung Nr. 8942/2025 wurde die 
Prüfungskommission ernannt. 

 Con decreto del direttore della Ripartizione 
Personale n. 8942/2025 è stata nominata 
la commissione esaminatrice. 

   
Mit Dekret des Direktors der Personal-

abteilung Nr. 9364/2025 wurde der 
Ausschluss der Bewerberinnen und 
Bewerber verfügt. 

 Con decreto del direttore della Ripartizione 

Personale n. 9364/2025 è stata 
determinata l’esclusione delle candidate e 
dei candidati. 

   
Nach Überprüfung der Sitzungsniederschrift 
der Prüfungskommission wird festgestellt, 

dass die Vorgangsweise derselben 
ordnungsgemäß und gesetzmäßig war. 

 Esaminato il verbale della commissione 
esaminatrice, viene constatato che 

l’operato seguito dalla stessa è ritenuto 
regolare e legittimo. 
 

   
Dies vorausgeschickt,  Ciò premesso 
   

v e r f ü g t  IL DIRETTORE DI RIPARTIZIONE  
   

DER ABTEILUNGSDIREKTOR  d e c r e t a 
   
1. die Vorgehensweise der Prüfungs-

kommission der öffentlichen Auswahl 

nach Titeln zur befristeten Einstellung 
von Verwaltungsinspektorinnen / 
Verwaltungsinspektoren (VIII. 
Funktionsebene), für rechtmäßig zu 
befinden und die entsprechende 
Bewertungsrangordnung zu 

genehmigen (15,00 ist die maximale 
erreichbare Punktezahl): 

 1. di ritenere regolare l’operato della 
commissione esaminatrice della 

selezione pubblica per titoli per 
l’assunzione a tempo determinato di 
ispettrici amministrative / ispettori 
amministrativi (VIII qualifica funzionale) 
e di approvare la relativa graduatoria 
generale di merito (15,00 è il massimo 

punteggio raggiungibile): 

 

1) VON LUTTEROTTI MARIA *) 15,00 

2) COLLOVA' MARIA GRAZIA *) 15,00 

3) DE FAZIO DANIELA *) **) 15,00 

4) DE FAZIO ELISA *) **) 15,00 

5) PAULMICHL STEFANIE *) 15,00 

6) REDOLFI ESTHER 15,00 

7) PIFFER MARIKA  14,09 

8) REINSTADLER KATJA *) 13,86 

9) WOLF ANNA 13,86 
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10) PRIMISSER MARTIN 13,64 

11) TESTINI MATTIA 13,18 

12) KUEN MARKUS **) 12,95 

13) KAUFMANN CHRISTIAN **) 12,50 

14) TROGER REINHARD **) 11,82 

15) KNOLL NADIN **) 11,14 

16) SCHIRO FEDERICA 10,68 

17) SCHOENEGGER LISSI 10,45 

18) MIRABELLI LORENZO *) 10,00 

19) MENNA NICOLA CAMILLO *) 10,00 

20) DHIMA FLAHERT JOEL *) 10,00 

21) FAZZI BENJAMIN *) 10,00 

22) DI FONZO ELIA *) 10,00 

23) MASCHERPA NOEMI *) 10,00 

24) VICARI NADIA *) 10,00 

25) ARCA ROBERTA *) 10,00 

26) MALLEIER MONIKA *) 10,00 

27) VERSINI ALESSIA *) 10,00 

28) ZANFORLIN LUANA *) 10,00 

29) MANCINI LUDOVICA *) 10,00 

30) BONVICIN SOFIA *) 10,00 

31) DALLA MURA SARAH *) 10,00 

32) PREGHENELLA LISA *) **) 10,00 

33) SEGALLA BARBARA *) 10,00 

34) VITALI MARTINA *) 10,00 

35) PICHLER MARIA *) 10,00 

36) GASPERI VALENTINA *) 10,00 

37) MARCHESE FRANCESCA *) 10,00 

38) THOENI VERENA *) 10,00 

39) SCHINDLER BARBARA CORDULA *) 10,00 

40) OTTAVIANO SILVIA *) 10,00 

41) DURINI VIOLA 10,00 

42) EGGER MAGDALENA *) **) ***) 9,77 

43) RUSANOVSCHI SILVIA *) 9,77 

44) KUSTATSCHER BRIGITTE *) 9,77 

45) WITTMER ELISABETH *) 9,77 

46) HOELZL SYLVIA 9,77 

47) POCHI DAILA *) 9,54 

48) MICELLI LAURA *) 9,54 

49) LACI LEDIA 9,54 
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50) PALER MICHAEL *) 9,32 

51) PROSPERI FEDERICA *) 9,32 

52) TATARU IRINA **) 9,32 

53) KASSLATTER TIMEA **) 9,09 

54) ARTUSA ALESSIA 9,09 

55) BOTTERI MARIA 8,86 

56) PITARELLI ALEXANDER CHRISTOPHER 8,64 

57) LAZZERI EMANUELA *) 8,41 

58) AGOSTINELLI VERONICA *) 8,41 

59) GRANDI GLORIA  8,41 

60) CHIAPPA LORENZO *) 8,18 

61) ROMANO GIUSEPPE *) 8,18 

62) KOFLER ELISABETH *) **) ***) 8,18 

63) STOLZLECHNER MARIA AGNES *) 8,18 

64) BREGLIA MARTINA 8,18 

65) COLONNELLI ALESSIO *) 7,95 

66) CASA' NICOLA *) 7,95 

67) BONINSEGNA LAURA *) **) 7,95 

68) BERTON GIUSTINA *) 7,95 

69) DI FONZO REBECCA *) **) 7,95 

70) PATAT ROBERTA 7,95 

71) FLEISCHMANN FEDERICO MICHAEL 7,50 

72) PIERRO FRANCESCA *) 7,27 

73) FLECCHI ILLONA 7,27 

74) D'AMARO MARIA 7,04 

75) PETRELLA LUIGI ALBERTO 6,59 

76) DALMARTELLO FRANCESCA *) 5,91 

77) MIGLIORE ALFONSA CECILIA 5,91 

78) ZUECH ANDREA *) **) 5,45 

79) BENIN FRANCESCA 5,45 

80) POLATO ARIANNA **) 5,23 

81) RAFFAELLI SARA *) 5,00 

82) WERNER BEATE AGNES *) 5,00 

83) BAUMGARTNER SOPHIE **) ***) 5,00 

84) COLONNA ALFREDO *) 0,00 

85) MESSNER GUENTHER *) 0,00 

86) BONATTI MORITZ *) 0,00 

87) HILLEBRAND SIMON *) 0,00 

88) DISSERTORI ISABELLA *) 0,00 

89) BARTHEL DANA ***) 0,00 
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*) hat Vorrang, aufgrund der Vorzugskriterien, die vom 
Art. 23 der Durchführungsverordnung über die Auf-

nahme in den Landesdienst vorgesehen sind, 
welche mit Dekret des Landeshauptmannes vom 2. 
September 2013, Nr. 22 genehmigt worden ist. 

 *) precede in base ai criteri di preferenza previsti 
dall’art. 23 del Regolamento di esecuzione 

sull’accesso all’impiego provinciale, approvato con 
decreto del Presidente della Provincia del 2 
settembre 2013, n. 22. 

   

**) mit den Voraussetzungen für die VII. 
Funktionsebene (Art. 21 des Bereichsvertrages vom 

8. März 2006)   

 **) con i requisiti per la VII qualifica funzionale (art. 21 
del contratto collettivo dell’8 marzo 2006) 

   

***) mit Vorbehalt (in Erwartung der Anerkennung des 
im Ausland erworbenen Studientitels) 

 ***) con riserva (in attesa di riconoscimento del titolo 
di studio conseguito all’estero) 

   

   

   

 
2. Gegen diese Verwaltungsmaßnahme 

kann im Sinne von Artikel 9 des 
Landesgesetzes vom 22. Oktober 
1993, Nr. 17, Aufsichtsbeschwerde bei 
der Südtiroler Landesregierung 
eingebracht werden. Die Beschwerde 
ist innerhalb der Ausschlussfrist von 45 

Tagen ab dem Tag der Zustellung oder 
der Mitteilung im Verwaltungsweg oder 
der Kenntnisnahme des 
Wettbewerbsergebnisses einzubringen. 
Die Beschwerde kann bei der Abteilung 
Personal der Autonomen Provinz 

Bozen in 39100 Bozen, Rittner Straße 
5, direkt eingebracht, dieser zugestellt 
oder durch eingeschriebenen Brief mit 
Rückschein übermittelt werden. Wird 
die Beschwerde per Post übermittelt, 
gilt der Aufgabetag als Tag der 

Einbringung. Gegen diese 
Verwaltungsmaßnahme kann innerhalb 
von 60 Tagen auch Rekurs vor dem 
Verwaltungsgericht Bozen eingebracht 
werden. 

 

 2. Contro il presente provvedimento 

amministrativo è ammesso ricorso 
gerarchico alla Giunta provinciale ai 
sensi dell’articolo 9 della legge 
provinciale 22 ottobre 1993, n. 17. Il 
ricorso va proposto, a pena di 
decadenza, nel termine di 45 giorni 

dalla data della notificazione o della 
comunicazione in via amministrativa o 
della conoscenza dell’esito del 
concorso. Il ricorso va presentato alla 
Ripartizione Personale della Provincia 
autonoma di Bolzano in 39100 

Bolzano, Via Renon n. 5, direttamente 
o mediante notificazione o per lettera 
raccomandata con avviso di 
ricevimento. Quando il ricorso è inviato 
a mezzo posta, la data di spedizione 
vale quale data di presentazione. 

Avverso il presente provvedimento 
amministrativo può essere presentato 
anche ricorso al TAR di Bolzano entro 
60 giorni. 

3. Die Mitteilung über die Veröffentlichung 
der obigen Bewertungsrangordnung 
dem Amtsblatt der Region Trentino-
Südtirol zuzusenden. 

 3. Di inviare l’avviso di pubblicazione 
della suddetta graduatoria al Bollettino 
Ufficiale della Regione Trentino-Alto 
Adige. 

   
   

   
Abteilungsdirektor / Direttore di ripartizione  

Albrecht Matzneller  
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 
 

 
 

4.1//cv 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

PACCHIANI MAURIZIO 04/06/2025

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

MATZNELLER ALBRECHT 04/06/2025

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Maurizio Pacchiani
codice fiscale: TINIT-PCCMRZ62H27A952J

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01C27B08

data scadenza certificato: 09/08/2027 00.00.00

nome e cognome: Albrecht Matzneller
codice fiscale: TINIT-MTZLRC69P24A952U
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01D0E091
data scadenza certificato: 28/09/2027 00.00.00

Am 04/06/2025 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 04/06/2025

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

04/06/2025
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